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Exposition of the contempt for
the Relics Peta Story

{Dhatuvivannapetavatthuvannanal

‘Standing in the air.' This is the Contempt for the
Relics Peta Story.

When the Lord had attained Parinibbana between
the twin sala-trees' in the Mallas’ Upavattana Sala
Grove at Kusinara and his relics had been divided. king
Ajatasattu took his share of the relics and, recollecting
the Buddha's virtues. inaugurated a great (ceremony in
his) honour lasting seven years, seven months and
seven days, during which incalculable and innumerable
people became devoted in heart and reached heaven.
However, as many as eighty-six thousand men were
corrupt through having for a long time been without
faith and of wrong outlook and. though amidst
conditions that should inspire devotion. became of
deflled mind and arose amongst the petas. In that same
RE_lagah&2 the wife. daughter and daughter-in-law ol a
certain man of property, who was endowed with wealth,
with devotion in their hearts thought, 'Let us pay
honour to the relics’, and took some scent and flowers
and so on and set out to go to the place where the relics
were situated. That man of property showed his
contempt for the honour of relics and scoffed at them
saying. 'What 's the good of honoring bones? They took
no notice of what he sald and went to that place and
paid honour to the relics and, having returned home,
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they became alllicted with such illness® that not long
afterwards they died. arising in the devaloka (on
account of that meritorious deed). He. however, was
overcome by anger and not long afterwards died, arising
amongsl the petas on account of that wicked deed.
Then one day the venerable Mahakassapa, out of pity
for beings. worked his psychic powers in such a way
that people could see both petas and devatas. When he
had done this he stood in the precincts of that cetiya®
and questioned the peta who had shown contempt for
the relics with three verses to which the peta then
replied:

1. ‘Standing in the air you emtt a foul, putrid smell
and worms devour your putrid smelling mouth - what
deed did you do in the past?’

2. Thereupon they take their knives and carve you
time and again: they spray you with alkaline and then
carve you (yet) time and again.

3. Now what evil deed was done by you by body.
speech or mind? As a result of which deed do you
undergo this misery?

4. 'In beautiful Rajagaha. that delightful Giribbaja.
good sir. I was lord of very abundant wealth and grain.

5. 1 (trled to) obstruct this wife and daughter and
daughter-in-law of mine who were taking tamala®
(blossoms). blue lotuses and costly ointments to the
stupa - this was the wicked deed done by me.

6. We eighty-six thousand separately suffering,”
having shown contempt for honouring the stﬁpa. we are
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boiled® intensely in hell.

7. You should separate therefrom those who make
known the disadvantages when a great (ceremony of)
honouring the stupa of the Arahant is in progress.

8. And behold these approaching, wearing garlands
and adorned. enjoying the result of flowers - they are
magnificent, resplendent.”

9. And when they have seen this marvellous,
amazing and hair-raising (fact) the wise will praise and
salute you, great sage.

10. Now when I have gone [rom here and regained
the human womb. | will diligently pay honour at the
stﬁpa time and again.'

1. Herein a foul smell (duggandho) : a disagreeable
smell, meaning smelling with the stench of a rotung
corpse. For this reason he said, 'You emit a putrid
{amell)."

2. Thereupon (tato) : after emitting that foul smell
and being fit to be devoured by worms. They take their
knives and carve you time and again (sattham
ga.hetva_na okantanti punappunam) : creatures driven
on by kamma'® take sharp-edged knives and carve your
mouth'' time and again.

They spray you with alkaline and then carve you
time and again (kharena paripphositva okantanti
punappunam) : they sprinkle the place where they
carved you with an alkaline souution and then carve
you time and again."”

4. I was lord of very abundant wealth and grain
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(issaro h ) : 1 was lord of,
owner of, extremely abundant. of enormous, wealth and
grain, meaning I was rich and wealthy.

5. This wife and daughter and daughter-in-law of
mine (tassa_yam me bhanya_ ca dhita ca suulsa_ ca): this
wile of mine in my previous existence. this daughter,
this daughter-in-law: he speaks pointing to the deva-
deings'’ that are stood in the sky. Costly (paccaggham) :
Iresh. I (tried to) obstruct . . . who were taking . . . to the
stupa (thupam harantiyo varesiny) : showing contempt
Tor the relics. I opposed . . . who were carrying . . . to
honour the stupa. This was the wicked deed done by
me (tam papam pakatam maya) : he speaks with
remorse saying, 'This wicked deed of showing contempt
for the relics was done, was pursued. by me.""

6. Eighty-six d (chalasit ani) : as
many as eighty thousand and six thousand more
besides. We /mayam) : he speaks including those petas
together  with himself. Separately  suffering
(paccattavedana) : this indicates that the suffering of
great misery is being experlenced separately,
individually by each one himsell. /n hell (niraye) : he

says this. likening the peta-plane to hell on account of
its intense misery.

7. Those who . . . when a great (ceremony of)
honouring the su;pa of the Arahant is in progress (ve ca
kho thupapujaya hato mahe) : he clarifies

his own great loss allegorically saying, 'You should
separate, you should have separated. you should
consider as outsiders. therelrom, [rom that meritorious
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deed, those persons who, like me, make known
thedisadvantages of. the faults with, honouring the
stupa when a great (ceremony of) honour with respect
to the stupa of the Arahant, the Perfect Buddha. is in
progress."

8. Approaching (ayantiyo) : coming through the sky.
The result of flowers (ma_lawpa_kam} : the result, the
fruit." of having paid honour with flowers at the stupa.
Magnificent {samlddba-/ : magnificent with heavenly

They are resp {ay fyo) : they
possess a retinue.'

9. And when they have seen this (tan ca disvana) :
when they have seen the marvellous, amazing. hair-
raising. extremely fine and extraordinary result of that
extremely limited meritorious deed of honour. The wise
will praise and salute you, great sage (namo karonti

72 A tam a7 j) : these women,
Kassapa sir, will salute. will prostrate themselves
before. you. the utmost merit-field. meaning they will
praise, pay homage t0."” you.

Then that peta, his heart agitated. uttered the verse
(beginning:) ‘Now when I'. showing what he was to do in
the future consistent with that agitation. The meaning
of this is quite self-evident.

Mahakassapa took as an arisen need the matter
that had thus been spoken of by the peta and taught
Dhamma to the company assembled there.

The Contempt [or the Relics Peta Story is concluded
- thus the exposition of the meaning of the third. Small,
chapter that is adorned with ten storles in these Peta
Storles of the Khuddaka Nikaya is concluded."
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! shorea robusla.

? AJatasattu’s capltal.

® Reading tadlsena rogena with Se Be for lext's tadlsena
punnakammena rogena. although it would seem nevertheless
that this death of theirs were due to this mertorious deed
cutting short thelr span of life In order that they might reap the
splendour to which they are now due: cp PvA 210 above. It could
be thal the text originally read punnakammena devaloke
nibbattirgsu In parallel with the following sentence.

* The stiipa in which the relics were housed.

° Reading kim kammam akast pubbe with Se Be as part of
viiepls'.

“ Xanthochymus pictorius.

’ pacaltavedana: cp M 1 337 where one of three
appellations of hell is ‘The Separate Feelings'. pacattavedanlyo.

® Reading paccama with Se Be for text's paccaml.

? Reading yasassiniyo with Se Be for text's yasasslyo.

' It Is unclear whether this kamma Is their own or that of
the peta

"' Be reads vapamukham. the openings of your sores, here.
such sores perhaps being the source of the foul smell.

' Reading punappunarg with Se Be for text’s puna.

'* Reading ta devabhuta with Se Be [or text's tava-eva
bhiita.

Source: Stories of the Departed
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&aAd (Consonants):

AAAY L3 ETLCO LM
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IELUT I
(Sample text in Sanskrit in the Siddhiam alphabet):

ARy iRl s
TFHAAYTIEIRAGAX A PR
RLLEICECEL LT EXRE TR PO LA

A 3 Fganrdt fafd sawa (Transliteration):

Sarve manavah svatantratah  samutpannih
vartante api ca, gauravadrsd adhikaradr$a ca samanah
eva vartante. Ete sarve cetand-tarka-$aktibhyam
susampannah santi. Api ca, sarve’pi bandhutva-
bhavanaya parasparam vyavaharantu.

§ WA AT AT Jd Wi = diag
HfuFg T @WEL gF adw | ) @ Se a@eihenar
g afw | afy T w@3fT s WA OeIR SEEe |

Translation:
All human beings are born frce and equal in dignity and
rights. They are endowed with rcason and conscience

and should act towards one another in a spirit of
brotherhood.

(Article 1 of the Universul Declaration of Human Rights)
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